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Estufa de fibra de carbono

01. Especificaciones básicas
Calefactor de fibra de carbono.
Índice de voltaje: AC230, 50Hz.
Índice de potencial de entrada: 1000W (Max).
Configuración del interruptor de encendido: 2 niveles.
Ángulo de oscilación automático: 90 grados.

02. Nombre de las partes

03. Pasos de operación
Atención: Revise el elemento calefactor antes de usarlo.
Atención: Coloque el calefactor sobre la superficie plana.

1. 	 Instale el calefactor:
1)	 Saque el cuerpo y la base de calefactor.
2)	 Combine la base. 
3)	 Coloque el cuerpo del calefactor en la base.
4)	 Fije la base con la tuerca de plástico.
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2. Inserte el enchufe en una toma de corriente adecuada.

3. Pasos de encendido, gire la perilla del interruptor:
•	 Posición 0: El calefactor está apagado. 
•	 Posición 1 lado derecho: Programa 1- 500 W.
•	 Posición 2 lado derecho: Programa 2- 1000 W.
•	 Posición I lado izquierdo: Programa 1- 500 W con oscilación
•	 Posición II lado izquierdo: Programa 2- 1000 W con oscilación

4. Torneado y oscilación.
Este calefactor puede girar hacia arriba y hacia abajo y oscilar de derecha a izquierda en un 
ángulo de 90 grados.

5. Después de su utilización, gire la perilla a la posición “0” y desenchufe el aparato de la toma 
de corriente.

04. Instrucciones de limpieza
1.  	La limpieza del calentador solamente debe hacerse con un paño húmedo.
	 Está estrictamente prohibido rociar ningún tipo de líquido sobre el calentador.
2.  	Está prohibido introducir cualquier objeto en el calentador.
3.  	No limpiar el calentador con detergentes, alcohol, ácidos, disolvente o trementina.

05. Instrucciones y advertencias
1.  	No coloque objetos inflamables en las proximidades del calefactor.
2.  	Está estrictamente prohibido colocar cualquier objeto sobre el calefactor, así como, cocinar 

y calentar comida sobre el calefactor.
3.  	No cubra el calefactor.
4.  	No utilice el calefactor en el entorno inmediato de una bañera, una ducha o una piscina. 
5.  	Un cable eléctrico dañado sólo puede ser reemplazado por personal cualificado o en un 

laboratorio certificado por el importador.
6.	 No debe colocarse el calefactor inmediatamente debajo de una toma de corriente.
7.	 No utilice este calefactor con un programador, temporizador o cualquier otro dispositivo que 

maneje el calefactor automáticamente, ya que existe riesgo de incendio si el calefactor es 
cubierto o se posiciona de forma incorrecta.

8.	 Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluyendo niños) con capaci-
dades físicas, sensoriales o mentales reducidas o por falta de experiencia y conocimiento, a 
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no ser que estén bajo supervisión o se les haya dado instrucciones sobre el uso del aparato 
por una persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser supervisados para ase-
gurarse de que no juegan con el aparato.

9.	 Este calefactor no está equipado con un dispositivo para controlar la temperatura ambiente. 
No utilice este calefactor en cuartos pequeños cuando estén ocupados por personas que no 
puedan salir de la habitación por sus propios medios, a menos que tengan una supervisión 
constante.

10. Nunca deje el calefactor desatendido o si hay niños o animales.

No tire aparatos eléctricos como residuo municipal inclasificado, utilice instalacio-
nes de recogida separadas.
Póngase en contacto con su gobierno local para obtener información sobre los 
sistemas de recogida disponibles.
Si los aparatos eléctricos se tiran en vertederos o basureros, ciertas sustancias 
peligrosas pueden llegar al agua subterránea y entrar en la cadena alimentaria, 
dañando su salud y su bienestar.
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Aquecedor de Fibra de Carbono

01. Especificações
Aquecedor de fibra de carbono.
Tensão Nominal: AC230, 50Hz.
Potência de entrada nominal: 1000W (Max).
Definições do interruptor de potência: 2 níveis.
Ângulo de oscilação automática: 90 graus.

02. Peças

03. Funcionamento
Aviso: Verifique o elemento de aquecimento antes de o utilizar.
Aviso: Coloque o aquecedor num local plano.

1. 	 Instale o aquecedor:
1)	 Retire o corpo do aquecedor e a base.
2)	 Ajuste a base. 
3)	 Encaixe o corpo do aquecedor na base.
4)	 Fixe a base com a porca de plástico.
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2. Insira a ficha numa tomada apropriada.

3. Definição de potência, gire o botão do interruptor:
•	 Posição 0: O aquecedor está “Desligado” 
•	 Posição 1 no lado direito: Aquecedor na potência 1: 500 W.
•	 Posição 2 no lado direito: Aquecedor na potência 2: 1000 W.
•	 Posição I no lado esquerdo:  

Aquecedor na potência 1: 500 W com oscilação
•	 Posição II no lado esquerdo:  

Aquecedor na potência 2: 1000 W com oscilação

4. Girar e oscilação
Este aquecedor pode girar para cima e para baixo e oscilar 90 graus para a direita e para a 
esquerda.

5. Após o uso, gire o interruptor até à posição “0” e desligue a ficha.

04. Instruções de Limpeza
1.  	Pode limpar o aquecedor com um pano húmido.
	 É estritamente proibido pulverizar o aquecedor com qualquer tipo de líquido!
2.  	É absolutamente proibido inserir qualquer tipo de objecto no aquecedor.
3.  	Não limpe o aquecedor com detergente, álcool, ácido, diluente ou aguarrás.

05. Avisos
1. 	 Não coloque objectos inflamáveis perto do aquecedor.
2.  	É estritamente proibido colocar objectos em cima do aquecedor, e, portanto, cozinhar ou 

aquecer alimentos no aquecedor é proibido.
3.  	Não cubra o aquecedor.
4.  	Não utilize este aquecedor perto de banheiras, chuveiros ou piscinas.
5.  	Um fio eléctrico só pode ser substituído por um electricista qualificado ou em laboratório 

certificado pelo importador.
6.  	O aquecedor não deve ser colocado imediatamente abaixo de uma tomada.
7.	 Não utilize este aquecedor com um programador, temporizador ou qualquer outro dispositivo 

que desliga o aquecedor automaticamente, uma vez que existe um risco de incêndio se o 
aquecedor estiver coberto ou posicionado incorrectamente.

8.	 Este aparelho não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físi-
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cas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência e conhecimento, a menos que 
tenham supervisão ou recebido instruções relativas à utilização do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que 
não brincam com o aparelho.

9.	 Este aquecedor não está equipado com um dispositivo para controlar a temperatura da sala. 
Não utilize este aquecedor em salas pequenas, quando estas estão ocupadas por pessoas que 
não são capazes de sair da sala por conta própria, a menos que exista supervisão constante.

10.	Nunca deixe o aquecedor sem supervisão por qualquer período de tempo ou se existem 
crianças ou animais.

Não jogue aparelhos eléctricos como resíduo municipal não classificado, utilize 
instalações de recolhida separadas.
Entre em contacto com seu governo local para obter informação sobre os siste-
mas de recolhida disponíveis.
Se os aparelhos eléctricos se jogam em depósito de lixo ou lixeiras, certas subs-
tâncias perigosas podem legar a água subterrânea e entrar na cadeia alimentar, 
danificando sua saúde e seu bem estar.
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA
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CERTIFICADO
DE GARANTÍA
CERTIFICAÇÃO DE GARANTIA

MODELO:  VH116958 - TCHH12-6

FECHA DE COMPRA:
DATA DA COMPRA:

SELLO DEL VENDEDOR:
CARIMBO DO VENDEDOR:

El usuario de este aparato está amparado por los derechos que le otorga la vigente Ley General  
para la Defensa de los Consumidores y Usuarios.  El funcionamiento correcto de  este aparato 
está garantizado por 2 años a partir de la fecha de compra. La garantía quedará automática-
mente anulada si la avería es consecuencia de un mal uso ó de una manipulación indebida del 
aparato. Ante cualquier reclamación se deberá acompañar la tarjeta de garantía con la indica-
ción de la fecha de compra y el sello del establecimiento vendedor. 

O usuario de esta máquina está protegido pela Ley Geral para  a Defesa dos Consumidores e 
Usuarios. A máquina tem garantía de dois (2) anos a partir da data de compra. A garantía fica 
automáticamente sem efeito quando a avaría fora debida a o mal uso da máquina ou a o seu 
uso incorrecto ou motivos quaisquer debidos á culpa do usuario. Tambem ficará sem efeito a 
garatía quando a máquina tenha sido manipulada em qualquer maneira por pessoal diferente 
do da firma que da a garantía. Para cualquer reclamaçao deberá a ompanhar a tarxeta de ga-
rantía debidamente pre-enchida e com carimbo do vendedor.
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Importado por / Importado por:
COMAFE S.COOP.
F-28195873
Polígono Industrial Nª Señora de Butarque.
Calle Rey Pastor 8, 28914, Leganés
Madrid, España

FABRICADO EN / FABRICADO EM R.P.C.


